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r. Homkap-Oia

AHHoTanus. CTaThs TMOCBSIIEHA HWCCICAOBAHUIO  KHHUTH AHTJIMKUCKOIO
mucatensa J.K. xepoma "Tpoe B nojake, He cuuTas coOaku" ¢ IEJbI0 OMUCAHUS
obpaza Tem3bl, co3gaHHOrO aBTOPOM. B XoJie MccieqoBaHMS yAaloCh BBISIBUTH
HECKOJIbKO KJIFOUEBBIX (YHKIIMI, KOTOpPHIC BBIMOJHAECT pEeKa B IPOU3BEICHUM.
Cpenu Hux: JjokaigbHasg (ompenenser reorpaduyeckoe MeCTOPacoIOKEHHUE
repoeB), TEMIIOpajibHas (3a7aeT BPEMEHHYIO COOTHECEHHOCTh COOBITHIA), OBITOBAs
WU yTUJWTapHas (BKJIIOYAeT B c€Osl HECKOJIBKO MOA(DYHKIUMA: peKka KaKk OOBEKT
JUIS OTIIbIXa, KyMaHUWs, 3aHSATUNA CIIOPTOM, PHIOHOW JIOBAM W mp. DTH (PYHKIUH
COCTaBWJIM TEMAaTHUYECKHUI WJIM CMBICJIOBOU acrekT oOpa3a pexku. CMbICTIOBOM 00pa3
pPEKHU JIOTIOJHSIETCS Yy aBTOpa IMOATHYECKUM o00pa3oM,  KOTOPBIH CO3daeTcs
UCIIOJIb30BAHUEM  PA3HOOOPA3HBIX JIUTEPATYPHBIX CPEJCTB BBIPA3UTEIBHOCTH -
AIUTETOB, CPAaBHEHUH, OJUIETBOpeHUit, MeTadop. B xone ananmsa ObUT BBISBICH
Takke pumocoPckuit KOMIMOHEHT 00pasza peku: Ha (PoHE KPATKOCTH UYEJIOBEUECKOM
KU3HU BEJIMUYECTBEHHBIA 00pa3 peKu YTBEPKIAET BEYHOE TOP>KECTBO MPHUPObl. B
XO0JI€ HCCIIEIOBaHMS JI0Ka3aHO, 4YTO aBTOPY VYAAIOCh clenaTh TeM3y KUBBIM
YYaCTHHUKOM M 00BEKTOM MOBECTBOBaHUS. Peka moMoraer moHsTh XapakTep repoes,
OCOOCHHOCTH UWX XapakTepa UM BHYTPEHHETO MHUDa, JefaeT MaHopamy
MMOBECTBOBAHMUSI IIIUPE U KPAaCOUHEE.

AKTYyaJIbHOCTBh HccJienyemMoi npodJsembl. ClenyeT OTMETUTh, YTO TOMOC
PEKH B €r0 CEMaHTHYECKOM M 00pa3HOM HAIOJHEHHUH SIBIISIETCS BAXKHBIM OOBEKTOM
U3YYEHUS JUJISl CTIELIMAIMCTOB. JIMHIBUCTHI U JINTEPATYypPOBEbI MOJIAraroT, YTO CPEAU
MHOKECTBa KOMIIOHEHTOB XYJIOXECTBEHHOW Tomorpaguu WMEHHO peKa HeceT
HanOOoJIbIIIee KOJIMYECTBO CMBICIIOB U BBIMOIHIET OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO 337ad. ITO
JenaeT JaHHYK paboTy aKTyalbHOM, MOCKONBKY o0pa3 Tem3bl KpacHOW HUTHIO
npoxoaut yepe3 Bee npouspeacHue J.K. Jkepoma. Ilonmaraem, paboTa akTyalibHa U
C TeAarornyeckorl Touku 3peHus. OHa CTUMYJIHUPYET HMHTEpPEC OOydaromuXcs K
AHTJIOSI3BIYHON KYJIbTYpe, HWCTOPWH, YTO SBISETCS MPEANOCHUTKON Jyisi OoJee
YCHEIIHOT0 M3y4YeHHUs aHTJIMUCKOTO si3bika. Kpome Toro, ncciaegoBaHue MpUBUBAET
CTyJICHTaM WHTEpEeC K YTCHHUIO, pacliupseT ux oOlui Kpyrozop, Jeiaer
WHTEJUICKTYaJbHO W SMOLMOHAJIBHO Oorade. J[ymaeM, 4TO MOJY4YEHHBIM B XO7e
UCCJICIOBaHMUSI ~ MaTepual MOXKET HWMETh  OINpEJCICHHYI0 NPAKTHYECKYI0
3HAYMMOCTb, TaK KaK MOXKET OBITh UCIOJIL30BaH MpernoaaBaTeIIiMu-(QuaoioraMmu B
o0pazoBareLHOM Ipolecce.

Marepuan ¥ MeTOAHUKA HCCJAeI0BaHMs. MaTepuaaom uCCIEIOBaAHUS
seisieTcst kaura J1.K. JIxepoma "Tpoe B monke, He cuntas codaku" (“"Three men in
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a boat, to say nothing of a dog"). IToxbop HMUTAT - HILTFOCTPAIUI  OCYIIECTBIISIICS
METOAOM CILJIOILTHOM BBI60pKPI nu3 YKaSaHHOﬁ KHUTH. OCHOBHBIM METOAOM
HUCCICOOBAHUA OBLIT MCTOA CPABHUTCIIBHOI'O aHAJIN34a.

Pe3yabTaThl ncciieqoBanus U ux oocysxaenue. O0pa3 pexu NPUHAJICKUT K
quci1y HanOosiee 3HAYUMMBIX B JIUTCPaType. BaxHbIM XYAOKCCTBCHHBIM
¢beHOMEHOM BBICTYIIaeT u300pakeHre Tem3bl B kHuUre aHriuiickoro astopa JI.K.
Jlxkepoma "Tpoe B nomke, He cuuTas cobaku". VIMeHHO ¢ pekoil CBs3aH
I[BYXHCILCHBHBIfI OTPEC30K KU3HU TJIaBHBIX I'€POCB W PA3JIUYHBIC, HaIIPsA’KCHHBIC,
3a0aBHBIC, WHOTNA ApaMaTUYECKHe, KOJUTM3MHA. Ha MpOTsSEHUU BCEro pacckasa
MBI TUTBIBEM C TE€POSIMU TI0 peKe, HabomaeM 3a ee TeYCHHUEM, OCOOCHHOCTSIMH B
pa3sHyIO Iorogy " B pasHoe BpeMs CYTOK, paccMaTpuBaEM
JOCTONIPUMEYATEIBHOCTA W MPUPOAHBIE JaHAmadTel 1Mo ee Oeperam.
OI[HOBpeMeHHO C 3TUM MbI IIOIrpyKacMCsa B BOCIIOMHMHAHUA TI'CPOCB, CBA3AHHBIC C
X IIPCKHUM OIIBITOM HYTGIHGCTBI/Iﬁ II0 BOAC, KOTOPBIC PACKPBIBAIOT UX XAPAKTCDP,
MaHCPYy IMOBCACHNA, 0COOEHHOCTH MHUPOBOCIIPUATHA.

O06pa3 TeM3bl BBIMOIHSAET PsJ PYHKIMI B aHATM3UPYEMOM MPOU3BEIACHUU.
BO-}’lep@blx, PCKa 3aaacT reorpa(bﬂqecm/le KOOpAIHNHATBI, OIIPCACIIACT JIOKAJIBHYIO
OTHECEHHOCTh COOBITHH. Bo-emopbzx, PCKa ABJIISACH CHMBOJIOM JBHIKCHUA,
TCUCHUA BpPpCMCHH, ABJIACTCA CBA3YIOIIHM 3BCHOM MCIKAY IIPOLLIBIM H 6y,HYHII/IM.
31ech peka BBINOJHIET TEMIOPAIbHYI (PYHKIUIO, 3a7aBas BPEMEHHYIO
COOTHECEHHOCTh coObITHM. IlyremectBys mno Tem3e, repoum  HaOMUHAIOT
YuTaTeIssM MHOTO ()aKTOB M3 aHTJIMMCKON MCTOPUM, 3a4acTylO BBICKAa3bIBas CBOE,
HECTaHJAPTHOE OTHOLIEHWE K COOBITUSAM MHpOULIOro. Tpemsvio epynny (HyHKUIMMA
MOXHO 06’bCI[I/IHI/ITB 104 OAHUM HA3BAHUCM - OBITOBBIE WA YTUJIMTAPHBIC. CpCI[I/I
HHUX MOXHO BBIICIUTb HCIIOJIB30BAHHUC PCKU IJl OyTCHISCCTBUA C  LCJIBIO
Pa3BIICHCHUA, BOCCTAHOBJICHUA 3A0POBLiA; HACIAKIACHUA OTKPBLIBAIOIIUMUCIA
BUJIAMU; 3aHATUN CIIOPTOM, Hampumep, rpedseil, mapyCHbIM CIIOPTOM; KyHaHUs,
IPUHATHS BOIHBIX MPOIEAYP; JIOBIH PHIOBI; CTUPKH OJICKIbI; U JIaXKe CBEACHUS
CYETOB C KM3HBI0. KpaTko OCTaHOBUMCSI Ha HEKOTOPBIX U3 YKa3aHHBIX (DYHKIIMHA U
IIPOWIIIFOCTPUPYEM UX IIPUMEPAMHU.

Kak Obuto ormeueno, obpa3 Tem3bl, MPOXOJs KPacHOW HUTHIO Yepe3 BCe
IPOU3BECHHUE, JTaeT TOUHYIO Teorpadudeckyro mpuBssKy. [lyremectBys BMecTe ¢
reposiMU, Mbl Kak OyATO BUJIUM HEOOJIbIIIME TOPOJIKU HA Oeperax peKku, CeJIEHUs, UX
nocronpumedarenbHocTd. Cpeau  yNnoOMUHaeMblX B KHHUIE TeorpapuyecKux
00BEKTOB HaMHU OBLTO BBIABIICHBI MajieHbkHe ropojku ("The quaint back streets of
Kingston"; "Hampton Court. It looks so peaceful and so quiet”; "It is an ancient
place, Streatley”, "Wallingford is a very ancient town", " We sculled up to Walton,
a rather large place for a riverside town"), nepesnu ("We got out at Sonning, and
went for a walk round the village", " Halliford and Shepperton are both pretty little
spots”), mumossr ("We reached Sunbury Lock at half-past three”, "It was while
passing through Moulsey Lock™, "From Picnic Point to Old Windsor Lock is a
delightful bit of the river"), okzamsr ("We got to Waterloo at eleven™), 1epkeu
("Harris wanted to get out at Hampton Church” ), a66arctsa ("Grand old Bisham
Abbey™), moctsr (“the right bank just half a mile above Marlow Bridge"), mapku
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("You pass Oatlands Park", "We stopped under the willows by Kempton Park"),
octposa ("We had originally intended to go on to Magna Charta Island"), aBopisr
u 3amku (“'the distant glimpses of the grey old palace of the Tudors", "Old Windsor
Is a famous spot in its way").

FOBOp}I 00 HCTOPHUYCCKHUX CO6I>ITI/IHX, CBA3aHHBIX C peKoﬁ, Ircpon KHHI'H
BCIIOMHMHAIOT 3aBoeBaHHe bpuranckux octpoBoB pumisHamu (“"Great Caesar
crossed the river there, and the Roman legions camped upon its sloping uplands"),
KOPOHAITUIO aHTJI0-cakCOHCKUX Kopodeit (“when Saxon "kings" were crowned
there"), npaBnenue muHactuii Trogopos u CrtroaptoB (Hampton Court became the
palace of the Tudors and the Stuarts), cpaxenme w™exnay ILlezapem wu
Kaccusemnaynom - BOXJEM OpHUTTOB, KOTOpbIe mperpagun nyth lle3apro,
yKpenuB ceBepHbIi Oeper Tem3sl BajgoMm u dactokosioMm (“battle between Caesar
and Cassivelaunus"),»nmunemuro aymsr (“Parliament generally rushed off to
Reading whenever there was a plague on at Westminster"). Cpeau uctTopuyeckux
IICPCOH, ChII'PpAaBHINX OIIPCACIICHHYIO POJIb B PA3BUTHUHU CTpPAHbI, YIIOMHHAIOTCA
BoeHHbIe Juaepsl (Salisbury, Caesar, Cassivelaunus), kopoau u xoposessl (King
Edwy, Henry VIII, Charles I, Queen Elizabeth, Edward the Confessor),
koposieBckue xeHbl (Anne of Cleves, Anne Boleyn), monutiueckue nesitenu (Earl
Godwin, Cromwell, Bradshaw), moster (Tennyson).

W3 ytunuTtapHblX (QYyHKUUNA PEKH, OCOOEHHO MOJPOOHO OMHCAHBI CHOCOOBI
3aHATUA BOAHBIMH BHJAAaMHU CIIOPpTA, YCIICXHM W HEyJda4uu ICPOCB B OCBOCHUU
MapycHOIo cropTa, rpediie, KaTaHUK Ha MIIOCKOAOHKE ¢ mecToM. Kak mpaBuio, Bce
HAYMHACTCS C ONTHUMHUCTHYHBIX M JaKe XBaCTJIMBBIX 3asBieHuil tuma: "My style of
rowing is very much admired now" wmm "l devoted some three months to rafting,
and, being then as proficient..." umu "Plain practical rowing of the get-the-boat-
along order is not a very difficult art to acquire". [lanee 3aHsTHE HAUMHAET Ka3aThCs
Oosee yroMHTENIbHBIM, TpeOyrommum Oonbimmx ycunuid: "l bent down over the
sculls”, "Pulling a heavy boat against a strong stream has few attractions for me
now". 3akaHuMBaIOCh Bce o4yeHb miadeBHo: "fixed it (the sail) upside-down",
"Then, at a bend, she heeled over till half her sail was under water"”, "The only
thing to be done was to sit and wait until someone came by". U kak pe3ynbrar,
3akmodeHne repoes: "We had had enough sailing”, "don't want to do it again”. C
OOJIBIIIIM FOMOPOM OITHMCAH OMBIT TEPOEB B MMPUHATUU BOJIHBIX MPOLEAYp (KynaHwsI
B Temse): "Well, who's going to be first in?" said Harris at last. - "There was no
rush for precedence".

Oco060ro BHUMaHUS 3aClIyKUBAeT (DYHKIMS PEKU KaK criocoda co3eplanus u
HACJaXJIEHUs MPUPOJIHBIMU TEW3a)KaMu, KOTOPbIMU T'epou JIOOYIOTCS BO BpeMs
IUiaBaHus. 37ech MOAepHyThie BeuepHuM TymaHoM Jieca (“'dim woods on either
bank"), mpubpexxnas ocoka u 3apociu kambiia ("'waving river-grass"), mieck peku
Bokpyr soaku ("the river, playing round the boat™), cepeOpsinas peuka B H0/HHE, a
Ha ropu3oHTe Jecucthie xoambl ("the silver river in the hollow, the wooded hills
beyond"), crapunnas cepas 1epkoBb, 3apociias mmomnioM ("the grey old church
with its clustering ivy"), mopora, Bbromiasicst 6eoi IeHToOM 1Mo ckioHy xonama ("the
white lane winding down the hill between tall rows of elms"), Beicokue 3eneHbIe
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Oepera 371ech IOJIOTO cOETalOT K BOJE, Haja KOTOpoi ckionHstorcs uBbl ("'a pleasant

grass plateau, running along by the water's edge, and overhung by willows"),

OTBOAHBIA KaHall yauBuTenbHO kuBommcen ("the backwater is charming'),

KJII/IBILGHCKI/Iﬁ JICC, KOTOpI;IfI CTOUT ¥y camMon BOJbI, CIIC HC H3HOCHUI K I3TOMY

BpeMeHH u3bickanHoro BecenHero Hapsiga ("Clieveden Woods still wore their

dainty dress of spring, and rose up, from the water's edge, in one long harmony of

blended shades of fairy green"), mumnsrit crapeiii Kysppuiickuii jiec, kKak y3KH TBOU
3apocIIie TPOIHMHKH, KaK NpHUyaIuBo wu3pe3anbl onymku ("dear old Quarry

Woods! with your narrow, climbing paths, and little winding glades™) wu muOTroOC

Ipyroe.

BoiieneHHpli HaMM  TeMaTHYECKHM WM (DYHKIHMOHAJIBHBIM 00pa3 peku
JOIIOJIHACTCA €€ nosmudyecKum 06pa30M, KOTOpBIfI CO30acTCA KOM6I/IHI/Ip0BaHHI>IM
HCIIOJIb30BaHUEM Pa3HOOOPa3HBIX JIUTEPATYPHBIX CPEACTB BBIPA3UTEILHOCTH,
¢uryp peun. Cpean HUX HanboJiee YaCcTO BCTPEYAIOTCS:

e wmetadopa: we did not go into the realm of twilight; a fairy stream of gold;

e omunerBopenue: the stars were talking with her, their sister; the fair smiling
river; the old river had taken her into its gentle arms; behind us, crept the
night; the river prattles strange old tales and secrets; the boat may possibly
have come to the conclusion;

e cpasuenwue: the Thames would not be the fairyland without its locks; fairy-like
little nook on the whole river; it is more like a stage village;

e onuteThl: the river grew more and more gloomy and mysterious; it was a

glorious night; the river is sweetly pretty; picturesque inlets; makes a sweet old

picture, the flashing sunlight, the glinting river;

ruriepbona: | was out mid-stream with a gallon of Thames water inside me

sBpemusms: go forth those demons of the river (steam-launches);

mHorocoro3ue: there are fifty shades and tints and hues in every ten yards;
nekcudeckue moBTopel: It looks so peaceful and so quiet, the Ghost of Lady

Holy...trying to wash its ghostly hands clean in a ghostly basin.

Pe3iome. IIpoBeneHHOE uCCeAOBaHHE MO3BOJWIO HHTEPIPETUPOBATH 00pa3

Tem3sl, cozmannsbiii JI.K. J[>kepomom B kHure "Tpoe B jojake, HEe cuuTas codaku",

BBIACJINTE OCHOBHBIC TEMATHUYCCKUC q)yHKHI/II/I PEKH KakK J'IaHI[HIaq)THOFO TOITIOCA U

OXapaKTepU30BaTh €€ MOITUUECKH 00pa3. Mbl mojaraem, 4to 6e3 Co3IaHus CTOJb

MHOTOTPAaHHOTO 00pa3a pEeKH aBTOPOM, KHUTa He Obuta Obl TaKoi

HpHBJ’IGK&TCJ’IBHOﬁ JJIA YU TaTeIIA.
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